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2.4. Lingua viva/lingua morta
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- A coeréncia logico-conceptual, 332
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- A coeréncia pragmatico-funcional, 334
2.2.2. A coesao, 335
- A coesao lexical, 335
- A coesao interfrasica, 336
o Articuladores discursivos, 337
- A coesdo temporo-aspectual, 338
- A anafora. A catafora, 338
- Aelipse, 339
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- A modalidade apreciativa, 343
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- A modalidade epistémica, 344
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